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[0 O Yet it would be wrong to conclude that the use of corpora in the classroom began with the first TALC
conference. Long before the first TALC conference there had been much informal discussion of how to use
corpora in teaching, most notably at the ICAME conferences. More importantly, there were pedagogues
worldwide, both in language teaching and linguistics, who were using corpora in the classroom on a regular basis.
The basic problem that the TALC conferences have sought to address is how to share expertise and best practice in
the use of language corpora in teaching. When corpora in the classroom were used by a disparate group of teachers,
rarely discussing their successes and failures with one another, mistakes and triumphs were often replicated with no
chance of learning from the experience of others. If anything; the first TALC conference was marked, in my mind,
with the surprise that teachers expressed when they realised that they were not alone in using corpora for teaching,
and that they had valuable lessons to pass on.[J [J TALC has matured since the first conference. There are, tO my
mind, at least two distinct ways in which this has happened. Firstly, the range of TALC has broadened somewhat,
with issues that were marginal at the first TALC becoming central. A good example of this is work with multilingual
corpora. At the first TALC there were very few talks of this sort, and most discussion of the topic was held in a
specialist meeting away from the main conference. However, the presence of multilingual corpora at the second
TALC conference was such that the book which came from the conference [J Botley et al. 19961 was focused
expressly on.multilingual corpora. TALC continues to innovate in this way, and will continue to do so, | believe,
for the foreseeable future. There are good examples of innovation. For example, in this volume the following papers
strike me as relatively novel..0 0 O [
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